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SoundStation2™ console Console Cable

SoundStation2 ¥ % / SoundStation2 F:#¢4 / SoundStation2-Konsole el e s / e / Konsolenkabel
Consola SoundStation2 / Console SoundStation2 / Console SoundStation2 Cable de la consola / Cable de console
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Interface Module
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External microphones Telephone cord

I TN,/ FEfRZE R / Externe Mikrofone / Micréfonos de extensién k4 / BiEss / Telefonkabel

Micros supplémentaires / Microfoni supplementari / 53k < 1 & Cable del teléfono / Cordon de téléphone
& 0+0] 3 / Utvidelsesmikrofoner / Microfones de extensdo Cavo del telefono / BsFa— K / &5t 2E
(Sold as an U(CESSOTY.) Telefonledning / Cabo do telefone

VENBAE 8 / R RBCEAE / Als Zubehdr erhdltlich

Se venden como accesorio / Vendus comme accessoires
Venduti come accessorio / 774 1) & L THRSE / 0HE
Selges som ekstrautstyr / Vendido como acessério

Documentation / (D

LHS/CD [/ 504/ 3¢ / Dokumentation/CD
Documentacién/CD / CD de documentation
Documentazione/CD / ¥ =a 7 JL/CD
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Area de informacién Gerdts / Némero de este teléfono
Zone information
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B2 HA &4 SP DOIAL REDIAL Nummeret til denne telefonen

Numero deste telefone

Informasjonsomréde
Area de informacdo

Soft Key Functions
BEEDIRE / asgohAE
Display-Tasten-Funktionen
Funciones de teclas de funcién
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Funzioni dei tasti software
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LED Indicators
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Green — Your call is in progress

2t — IELEIEIG/ $50E - SERT IEAEHET TR

Griin — Anruf ist aktiv / Verde: su llamada estd en curso.

Vert - Appel en cours. / Verde: chiamata in corso

% - BENHEITH / =M - S5 S / Grenn - Samtalen er aktiv
Verde - Sua chamada esté em andamento

Blinking Green — A call is incoming.
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Griin blinkend - Ein Anruf geht ein

Verde intermitente: recepcién de llamada entrante.

Vert clignotant - Appel entrant / Verde lampeggiante: chiamata in arrivo
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Blinker grent - Det kommer inn en samtale

Verde piscante - Uma chamada estd sendo recebida

Red — Your call is muted.
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Rot = Anruf ist stummgeschaltet

Rojo: su llamada es silenciosa.

Rouge - Secret activé

Rosso: silenziatore attivato per la chiamata
- BEEIE I a— bR/ WAM - SAHE
Red - Samtalen er dempet

Vermelho - Sua chamada estd sem som

Blinking Red — Your callis on hold.
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Rot blinkend — Anruf wird gehalten

Rojo infermitente: su llamada esté en espera.
Rouge clignotant - Appel en garde.

Rosso lam peggiante: chiamata in attesa
DR - BESRE R
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Blinker redt - Samtalen er pé venting

Vermelho piscante - Sua chamada esté em espera
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Exit Button
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Soft Keys
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Programmerbare faster
Teclas programaveis

Phone Button

“HIE” Jidl [

Taste "Telefon"

Bofén Teléfono

Bouton Téléphone

Pulsante Tef;fono
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Conference Button
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Teclado de marcacién
Clavier téléphonique
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Teclado de discagem
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Scroll Buttons

AL / PsEEEE / Navigationstasten
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Rolleknapper / Botdes dor m\ugem

Select Button
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Botdo de selegdo

Volume Buttons
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Mute
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External Microphones

Gy P R [ TR,
Externe Mikrofone
Micréfonos de extension
Micros supplémentaires
Microfoni supplementari
WERY A / =& 0tol3
Utvidelsesmikrofoner
Microfones de extenséo

Recording Device

B WA ST
Aufnahmegerdt
Dispositivo de grabacién
Appareil enregistreur
Dispositivo di registrazione
REEE /IS 21
Innspillingsenhet

Dispositivo de gravagéo
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For information, contact your reseller or go to:
www.polycom.com
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